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Syarat dan Ketentuan Umu m ini dianggap sebagai 
bagian tidak terpisahkan  dan harus ditafsirkan 





 



Pemasok , berdasarkan ketentuan dalam Perjanjian  
dan sesuai dengan Spesifikasi dan Persyaratan HAI. 
HAI akan memesan Produk  dengan menerbitkan 
pesanan pembelian atau dokumen lain yang setara 
(“ PO”), yang akan diterbitkan berdasarkan dan 
diatur dengan ketentuan Syarat dan Ketentuan 
Umum ini. Pemasok  bertanggungjawab untuk 
menyiapkan seluruh tenaga kerja dan bahan baku 
yang diperlukan untuk menyediakan Produk . 
 

2.2 Kecuali ditentukan sebaliknya sebagaimana diatur 
dalam PO, Pemasok  memahami dan menerima 
bahwa permintaan HAI terhadap Produk  dapat 
dikurangi atau dihilangkan dari waktu ke waktu 
selama Jangka Waktu. HAI dapat memutuskan 
untuk memesan, atau untuk tidak memesan Produk  
atas diskresinya sendiri.  
 

2.3 Produk  wajib diberikan sesuai dengan Spesifikasi. HAI  
dapat mengubah suatu Spesifikasi dengan 
memberitahukan  kepada Pemasok  dalam setiap 



Penyerahan  tidak dianggap berlaku hing ga pada 
saat HAI (dengan sewajarnya) telah menyetujuinya. 
Waktu merupakan hal yang sangat penting untuk 
memenuhi Tenggat Waktu dan segala Tenggat 
Waktu  dianggap mengikat.  

 
 
3. Tanggung Jawab Pemasok : Pernyataan 
 
3.1 Pemasok  memiliki kapasitas, tenaga kerja dan 

upaya yang memadai untuk secara terus menerus 
menyediakan Produk  sebagaimana dipesan oleh 
HAI. Pemasok  tidak akan mempekerjakan suatu 
subkontraktor untuk menyediakan  Produk  kecuali 
telah disetujui oleh HAI sebelumnya. Pemasok  akan 
memastikan bahwa kontraktor dan 
subkontraktornya akan tunduk dengan ketentuan 
Syarat dan Ketentuan Umum  ini (termasuk namun 



Pemasok  atas kewajibannya berdasarkan 
Perjanjian . Biaya tela h mencakup seluruh biaya 
terkait  Produk  sehubungan dengan Perjanjian  dan 
segala biaya lainnya yang dikeluarkan oleh 
Pemasok  sehubungan dengan penyediaan Produk . 
Segala biaya bersifat tetap dan mengikat dan tid ak 
dapat diubah sepanjang jangka waktu Perjanjian . 
 

5.2 Biaya dan segala pembayaran dilakukan dalam 
mata uang seb agaimana diatur dalam Perjanjian . 
Mata uang pembayaran tidak dapat diubah 
kecuali HAI (atas diskresinya sendiri) menyetujui 
secara tertulis untuk m engganti mata uang. HAI  
hanya bertanggungjawab untuk membayar 
dengan mata uang yang ditentukan dan tidak 
bertanggungjawab atas resiko nilai tukar yang 
dapat dialami oleh Pemasok . 

 
5.3 Pembayaran atas segala Biaya akan dilakukan oleh 

HAI kepada Pemasok dalam ja ngka waktu 
pembayaran dan melalui transfer antar bank ke 
rekening sebagaimana dinyatakan dalam 
Perjanjian.  

 
 
6. Kualitas, Pernyataan dan Jaminan 

 
6.1 Untuk menjamin HAI terkait dengan kontrol 

kualitasnya, Pemasok  wajib:  
 

(a)  atas permintaan HAI , menunjukan sesuai 
standar HAI bahwa ia telah menggunakan 
prosedur kualitas dan sistem untuk 
menyediakan  Produk  yang akan memastikan 
kepatuhan terhadap Spesifikasi dan 
Persyaratan HAI; 

 
(b)  selama penyediaan  Produk , Pemasok  

mengiji nkan HAI untuk melakukan inspeksi  dan 
mengawasi penyediaan  Produk ; dan  

 
(c)  mengijinkan HAI dan perwakilan sahnya untuk 

melakukan audit terhadap operasi, polis 
asuransi dan kualitasnya, prosedur dan sistem 
lingkungan, kesehatan dan keamanan yang 
diterapkan dalam jam kerja yang wajar 
dengan pe mberitahuan wajar sebelumnya 
untuk memastikan bahwa Pemasok  memiliki 
kemampuan untuk dan telah mematuhi 
ketentuan Perjanjian . 
 

6.2 Hingga akhir dari Jangka Waktu  atau dalam hal 
Perjanjian  diakhiri lebih awal, Pemasok  wajib 
dengan segera menginformasikan segala hal yang 
menurutnya , selaku penyedia Produk , wajib 
diketahui oleh HAI sehubungan dengan 
penyediaan  Produk  kepada HAI (termasuk 
mengenai Hukum atau saran dari profesi yang 
bertanggungjawab atau suatu pihak yang 
berwenang sehubungan dengan penyediaan 
Produk ) dan tindakan yang telah dilakukannya atau 
diusulkannya untuk diambil dan yang patut diambil 
oleh HAI sehubungan dengan hal tersebut.  
 

6.3 Pemasok  meyakinkan menyatakan dan menjamin 
kepada HAI bahwa:  

 
(a)  (i) Pemasok didirikan dengan semp urna dan 

beroperasi dengan baik di negara dimana ia 
didirikian; (ii) pembuatan, penyerahan dan 
pelaksanaan Perjanjian  telah disetujui oleh 
pihak yang berwenang dan Perjanjian  akan 
menjadi kewajiban yang sah, mengikat secara 
hukum dan dapat ditagihkan kepad anya; (iii) 

Agreement . The Fees include the cost of all Product  
in accordance with the Agreement  and all other 
costs incurred by the Supplier in relation to the 
provision of Product . All fees are fixed and firm and 
not subject to any changes for the duration of the 
Agreement . 

 
 
5.2. The Fees and all payments are in currency as 

specified in Agreement . The currency of payment 
may not be altered unless HAI (in its absolute 
discretion) agrees in writing to alter the currency. HAI 
is only responsible for paying in the nominated 
currency and has no liability for any currency 
exchange rate risk incurred by the Supplier.  
 
 
 

5.3. Payment of any Fees will be made by HAI to the 
Supplier within the term of payment and through a 
bank transfer to the account as specified under the 
Agreement. 

 
 
 
6. Quality , Representations and Warranties  
 
6.1. 



ia tidak memiliki pada saat Tanggal Efektif, dan 
tidak akan memasuki, suatu syarat dan 
ketentuan umum , kesepahaman, instruksi pihak 
yang berwenang atau putusan pengadian 
yang bertentangan dengan Perjanjian  dan 
akan melarang atau membatasi kemam puan 
Pemasok  untuk memenuhi kewajibannya 
berdasarkan Perjanjian ; dan (iv) Pemasok  akan 
mematuhi seluruh Hukum yang berlaku 
terhadap pemenuhan Pemasok  terhadap 
kewajibannya berdasarkan Perjanjian ; 
 

(b)  Pemasok  lebih jauh menyatakan dan 
menjamin bahwa Pemasok  dan karyawan, 
pejabat, direktur, kontraktor, subkontraktor, 
agen dan perwakilan lainnya akan tunduk 
terhadap Pasal 17 (Praktek Anti Korupsi / 
Kepatuhan Hukum) sebagaimana diatur dalam 
Syarat dan Ketentuan Umum ini dan Pemasok  
maupun karyawan, pejab at, direktur, 
kontraktor, subkontraktor, agen atau 
perwakilan lainnya telah melakukan suatu 
pembayaran sehubungan dengan Perjanjian  
yang dapat melanggar ketentuan tersebut;  



6.4 Dalam hal terjadi pelanggaran atas suatu 
kewajiban, pernyataan atau persyaratan 
sebagaimana diatur dalam Syarat dan Ketentuan 
Umum ini sehubungan dengan penyediaan Produk , 
HAI berhak, atas diskresinya sendiri dalam setiap 
waktu dan tanpa mempengaruhi hak dasar atau 
perbaikan lain, untuk:  
 
(a)  meminta  Pemasok  untuk memperbaiki 

dan/atau mengubah dan/atau melakukan 
kembali Produk  (atau suatu bagian 
daripadanya) sesegera mungkin tanpa biaya 
tambahan sehingga Produk  menjadi sesuai 
dengan ketentuan Perjanjian  dan untuk 
menunda pembayaran hingga seluruh 
persyaratan dalam Perjanjian  dipenuhi dengan 
sempurna;  
 

(b)  dalam hal Pemasok  gagal untuk memenuhi 
ketentuan Pasal 6.4(a) diatas dalam jangka 
waktu 30 hari sejak pemberitahuan dari HAI, 
menolak penerimaan Produk  (atau bagian 
daripadanya) dan menerbitkan nota debit  
terhadap tagihan Pemasok  yang diterima; 
dan/atau 
 

(c)  membatalkan Perjanjian  karena pelanggaran 
Pemasok  dan meminta pengembalian atas 
suatu bagian dari Biaya yang telah dibayarkan 
oleh HAI terlepas apakah HAI  telah meminta 
Pemasok  untuk mengubah dan/atau 
mela kukan ulang pelaksanaan Produk . Dalam 
setiap keadaan sebagaimana diatur dalam 
Pasal 6.4 (b) dan (c), HAI berhak untuk 
melaksanakan haknya sebagaimana diatur 
dalam Pasal 20.2(b) dibawah.  

 
 

6.5 Jaminan Pemasok  harus pula mencakup perbaikan 
atau penggantian Produk  dengan kondisi yang 
sama sebagaimana telah disepakati oleh HAI dan 
Pemasok yang berlaku terhadap pelaksanaan 
kembali Produk  yang dalam hal apapun  



keputusannya secara tertulis yang menjelaskan 
alaannya. Keputusan tertulis dari Ahli adalah 
(dengan ketiadaan catatan kesalahan) keputusan 
final dan mengikat Para Pihak. Biaya yang timbul 
karena penunjukan Ahli harus dibayarkan 
berdasarkan petunjuk Ahli dengan 
mempertimbangkan penjelasan tertulis Para Pihak 
dan selanjutnya Pemasok  dan  HAI setuju untuk 
terikat dari keputusan dari Ahli tersebut.  
 

7. Pembebasan  
 
Pemasok  mengakui dan memahami bahwa HAI 
berpegangan pada ketentuan dari Perjanjian  dan 
sebagai tambahan dari segala ganti rugi  yang menjadi 
hak dari HAI, Pemasok  secara tidak dapat dicabut 
kembali dan tanpa kondisi setuju untuk membebaskan 
dan melindungi HAI , Afiliasinya, pejabat, karyawan, 
perwakilan, agen atau sub -kontraktor terhadap seluruh 
Kerugian yang timbul dari tuntutan, tindakan, gugatan 
atau proses peradilan yang timb ul sehubungan dengan 



timbul karena kelalaian suatu Pihak (ii) penipuan 
atau pengertian yang menipu, atau (iii) segala hal 
yang dilarang untuk dikecualikan atau dibatasi atau 
dicoba untuk dikecualikan atau dibatasi kewajiban 
terhadapnya.  

 
 
9. Kerugian  

 
9.1 Apabila Pemasok  gagal untuk memenuhi Tenggat 

Waktu  atau gagal untuk memenuhi suatu aspek dari 
Spesifikasi dimana penalti telah ditentukan 
terhadapnya, maka terh adap masing -masing 
kegagalannya HAI atas diskresinya sendiri:  

 
(a)  membutuhkan Pemasok  untuk membayar 

sejumlah penalti  dengan jumlah tetap 
sebagaimana diatur dalam Perjanjian atau PO  
atas kegagalannya untuk mematuhi Tanggal 
Mulai dimana Para Pihak setuju untuk  
menganggapnya sebagai estimasi awal dari 
kerugian HAI dalam peristiwa tersebut; 
dan/atau 
 

(b)  mewajibkan Pemasok  untuk memperbaiki atau 
mengulang pelaksanaan dari Produk  tersebut 
tanpa biaya tambahan apapun; dan/atau  
 



dan Polis Asuransi yang dibutuhkan berdasarkan 
Perjanjian  akan dipertahankan dan dalam jangka 
waktu tidak kurang dari tiga puluh (30) hari, suatu 
pemberitahuan tertulis wajib diserahkan kepada HAI 
sebelum suatu pemutusan atau tidak 
diperpanjanganya Polis Asuransi. Limit asuransi yang 
diatur dalam Perjanjian  tidak membatasi kewajiban 
Pemasok  yang timbul berdasarkan Perjanjian . 
 

10.2 Polis Asuransi wajib dibuat berdasarkan waktu 
kejad ian; dimana asuransi tersebut harus mencakup 
segala klaim yang timbul sebagai akibat dari suatu 
peristiwa yang terjadi sepanjang periode polis 
terlepas bahwa klaim dibuat setelah berakhirnya 
jangka waktu polis. Setiap Polis Asuransi juga wajib 
menyatakan b ahwa asuransi tersebut merupakan 
asuransi primer dan tiada asuransi yang dimiliki HAI 
akan digunakan untuk berkontribusi atau 
melakukan penggantian atas suatu kerugian yang 
dilindungi oleh Polis Asuransi. Polis Asuransi wajib 
menyatakan HAI sebagai pihak t ertanggung 
tambahan.  
 

10.3 Dalam hal Pemasok  gagal untuk memp2 (s)18.9 (i)-5 ( y)2 eanB59i82k.6 (n)-7.9 .7 9 (w)4.1giuk ngB59i82(m)cu29-6 2 (e)12.2 (l)-5 (a)15.4 (k)-t12.2 ()Tj
EM(e)-2. an 



dan tiada Syarat dan Ketentuan Umum  lain yang 
diperlukan untuk pelaksanaan audit.  
 
 



(e)  atas biayanya sendiri memperbaiki atau 
mengganti seluruh Perlen gkapan yang rusak 
atau hilang karena kelalaiannya sendiri.  
 

13.3 Pemasok  dengan ini dengan tanpa dapat dicabut 
kembali memberikan dan/atau membuat dapat 
diberikannya dengan tanpa dapat dicabut kembali 
kepada HAI, karyawannya, agen dan 
subkontraktornya suatu aks es yang bebas tanpa 
pembatasan kepada suatu area yang dimiliki, 
ditempati atau dikendalikan oleh Pemasok  
dan/atau lokasi lain dimana Perlengkapan 
ditempatkan untuk memungkinkan HAI  untuk 
mengambil kembali Perlengkapan.  

 
 
14. Akses ke Lokasi  
 
14.1 HAI akan memberikan akses yang wajar ke Lokasi 

sejauh yang diperlukan untuk memungkinkan 
Pemasok  untuk melaksanakan kewajibannya 
berdasarkan Perjanjian , tunduk pada pemenuhan 
Pasal 2.6. 

 
14.2 Pemasok



16. Kerahasiaan  
 
16.1  Setiap Pihak wajib tetap mempertahankan dan 

memastikan untuk tetap mempertahankan 
kerahasiaan seluruh Informasi Rahasia yang 
dimiliki oleh pihak lainnya yang dibukakan atau 
didapatkan sebagai hasil dari hubungan Para 
Pihak dalam Perjanjian  dan tidak diperkenankan 
untuk menggunakan atau membukakan 
informasi tersebut kecuali untuk kebutuhan 
pelaksanaan Perjanjian  atau dengan persetujuan 
terlebih dahulu dari Pihak lainnya.  Dalam hal 
terdapat pembukaan informasi dilakukan 
kepada suatu karyawan, konsultan, sub -
kontrak tor atau agen, pembukaan tersebut akan 
tunduk terhadap kewajiban yang sama 
sebagaimana diatur dalam Perjanjian . Setiap 
Pihak wajib memberikan upaya terbaiknya untuk 
memastikan bahwa karyawan, konsultan dan 
subkontraktor atau agennya mematuhi 
kewajiban ters ebut. Setiap Pihak wajib 
bertanggungjawab kepada pihak lainnya 
sehubungan dengan pembukaan atau 
penggunaan informasi tersebut oleh pihak yang 
dibukakan informasi.  

 
16.2  Informasi rahasia tidak mencakup: (i) informasi 

yang telah atau menjadi tersedia untuk  umum, 
selain yang disebabkan karena pelanggaran dari 
pihak yang menerima informasi atau 
perwakilannya; (ii) informasi yang telah diketahui 
oleh pihak penerima informasi berdasarkan dasar 
ketidakrahasiaan sebelum berlakunya Perjanjian , 
sebagaimana dibuktikan dengan bukti tertulis; (iii) 
informasi yang didapat secara sempurna dari 
sumber independen yang tidak dilindungi oleh 
kewajiban kerahasiaan; dengan ketentuan 
bahwa sumber tersebut tidak diketahui oleh 
penerima informasi sedang terika t didalam suatu 
kewajiban kerahasiaan dengan, atau kewajiban 
kontraktual, hukum atau fidusia sehubungan 
dengan kerahasiaan terhadap pihak pemberi 
informasi atau pihak lain sehubungan dengan 
informasi tersebut; (iv) informasi dimana pihak 
penerima dapat men unjukan bahwa informasi 
tersebut dibuat secara independen tanpa 
menggunakan atau mengakses Informasi Rahasia 
dari pihak pemberi informasi; atau (v) Informasi 
Teknis Pemasok  (kecuali apabila disepakati lain 
oleh Para Pihak). “ Informasi Teknis” ) berarti 
info rmasi sehubungan dengan proyek penelitian, 
spesifikasi, formulasi, resep, rahasia dagang, 
penelitian, pekerjaan experiment, penemuan, 
metodologi dan teknik baru, dan hal lain 
sehubungan dengan permohonan paten.  

 
16.3  Pemasok  tidak diperkenankan melakukan suatu 

pemberitahuan atau mempublikasikan 
keberadaan atau membukakan kepada pihak 
tertentu mengenai ketentuan Perjanjian  tanpa 
persetujuan sebelumnya dari HAI. Pemasok  wajib 
memastikan bahwa Personil tidak mengambil 
gambar di lokasi HAI. Gambar hanya dapat  
diambil dengan persetujuan sebelumnya dari HAI  
dan dalam hal demikian tidak untuk ditunjukan 
kepada pihak ketiga manapun.  

 
16.4  Masing -masing Pihak dapat membukakan (i) 

suatu Informasi Rahasia dari pihak pemberi 
informasi, apabila dan sepanjang diperluka n oleh 
pengadilan atau perintah pemerintah atau 



mungkin (apabila diperbolehkan oleh hukum 
yang berlaku) dan bekerjasama untuk melin dungi 
Informasi Rahasia; atau (ii) Perjanjian , 
sehubungan dengan suatu investasi, akuisisi, 
divestasi, joint venture , atau spin-off  atau transaksi 
outsource , sejauh penerima pihak ketiga bukan 
merupakan competitor langsung dari Pihak 
lainnya dan telah mena ndatangani Syarat dan 
Ketentuan Umum  kerahasiaan dengan PIhak 
yang membukakan Perjanjian . 

 
16.5  Setiap Pihak, dalam kapasitasnya selaku pihak 

yang menerima informasi setuju untuk: (i) 
menggunakan Informasi Rahasia Pihak lainnya 
terbatas hanya untuk melaks anakan 
kewajibannya berdasarkan Perjanjian ; (ii) 
melindungi Informasi Rahasia tersebut dengan 
tingkatan perlindungan yang sama seakan 
Informasi Rahasia tersebut adalah miliknya sendiri, 
namun tidak kurang dari perlindungan wajar (dan 
secara spesifik untuk Data HAI, sebagaimana 
didefinisikan dibawah, sehubungan dengan Pasal 
26 (Perlindungan Data) dibawah); (iii) membuka 
atau mengijinkan untuk dibukanya kepada pihak 
lainnya, Informasi Rahasia hanya untuk karyawan, 
kontraktor, subkontraktor, agen, auditor dan 
konsultan dan afiliasinya yang memerlukan akses 
untuk melaksanakan kewajiban atau haknya 
berdasarkan Perjanjian , dan akan memastikan 
bahwa mereka akan membuka dan 
menggunakan akses tersebut hanya untuk 
kebutuhan Perjanjian  dan tidak akan 
membukakan lebih j auh Informasi Rahasia 



tunduk terhadap ketentuan kerahasiaan dan 
tidak digunakannya berdasarkan Perjanjian . 
Dalam hal penghancuran dilakukan, pejabat 
yang berwenang dari pihak penerima informasi 
wajib dengan segera memberitahukan secara 
tertul is kepada pemberi informasi bahwa segala 
bentuk Informasi Rahasia telah dihancurkan. 
Tanpa mengesampingkan pengembalian atau 
penghancuran dari Informasi Rahasia, setiap 
Pihak akan tetap terikat pada seluruh kewajiban 
kerahasiaan dan ketidakgunaan yang diatur 
dalam Perjanjian . 

 
 
17. Praktek Anti Korupsi  
 
Pemasok  dan perusahaan serta pihak terafiliasinya yang 
terlibat dalam pelaksanaan Perjanjian  setuju untuk 
tunduk terhadap seluruh hukum anti korupsi yang berlaku 
(termasuk United States Foreign Corrupt Practices Act , 
the United Kingdom Bribery Act 2010  dan Undang -
Undang Anti Korupsi Indonesia) dan setuju untuk tidak 
membayar suatu suap (termasuk segala pembayaran 
fasilitasi atau percepatan) yang ditujukan untuk 
keuntungan HAI. Perhatian Pemasok  dalam hal  ini secara 
khusus ditujukan terhadap Prinsip Berusaha Global HAI 
yang dapat diakses di www.kraftheinzcompany.com . 
 
 
18. Keadaan Kahar  
 
Kecuali apabila dinyatakan sebaliknya dalam Pasal 18 
ini, dalam hal suatu Pihak tidak dapat melaksanakan 
kewajibannya berdasarkan Perjanjian  karena terjadinya 
Keadaan Kahar, Pihak tersebut wajib memberikan 
pemberitahuan dengan segera kepada Pihak yang 
lainnya dan pelaksanaanya atas Perjanjian  akan 
dikecualikan untuk sement ara waktu. Pihak yang 
menerima imbas akan mengambil tindakan yang secara 
komersial wajar untuk menangani efek dari Keadaan 
Kahar dan untuk melanjukan pelaksanaan Perjanjian  
sesegera mungkin. Tunduk pada ketentuan berikut, 
dengan pemberitahuan, pihak yang t idak terdampak 
dapat memilih untuk memperpanjang jangka waktu 
untuk pengecualian sementara karena Keadaan kahar. 
Dalam hal Keadaan Kahar mencegah pelaksanaan 
Syarat dan Ketentuan Umum  lebih dari dua puluh (20) 
hari, maka pihak yang tidak terdampak dapat se waktu-

http://www.kraftheinzcompany.com/
http://www.kraftheinzcompany.com/


Syarat dan Ketentuan Umum  ini, dalam hal 
pelanggaran tersebut tidak dapat diperbaiki 
dalam jangka waktu lima belas (15) hari 
sete lah pihak yang tidak melanggar 
menyampaikan pemberitahuan atas 
pelanggaran tersebut kepada pihak yang 
melanggar;  
 

(b)  Suatu Pihak dapat dengan segera mengakhiri 
dengan pemberitahuan kepada Pihak yang 
lainnya dalam hal (a) Pihak lainnya 
mengajukan upaya perlindungan terhadap 
kepailitan atau terdapat permohonan 
kepailitan yang diajukan terhadapnya; (b) 
Pihak yang lainnya melakukan pengalihan 
atas kemanfaatan kreditor; (c) Pihak lainnya 
menjadi insolven; atau (d) Pihak lainnya 
menjual atau mengalihkan aset utamanyanya 
kepada kreditur, dalam hal seluruh hal 
tersebut diperbolehkan berdasarkan hukum 
yang berlaku;  
 

(c)  Masing -masing Pihak dapat mengakhiri 
Perjanjian  ini dalam hal terdap at Keadaan 
Kahar sebagaimana dia tur dalam Pasal 18 
diatas;  

 
(d)  HAI dapat mengakhiri dengan 

pemberitahuan segera kepada Pemasok  
sehubungan dengan suatu unit operasi atau 
bisnis yang menggunakan Produk  dalam hal 
HAI atau suatu afiliasinya menjual, 
mengalihkan atau berhenti untuk memiliki 
atau menjalankan unit operasi atau bisnis 
tersebut;  
 

(e)  HAI dapat mengakhiri dengan segera 
berdasarkan pemberitahuan kepada 
Pemasok  dalam hal suatu tindakan atau 
pembiaran Pemasok  mengakibatkan atau 
menyebabkan (atau dalam hal pandangan 
wajar HAI, dapat mengakibatkan atau 
menyebabkan) publisitas nega tif yang serius 
terhadap HAI; penarikan kembali atau 





lainnya yang dikuasainya pada tanggal 



Umum  ini untuk menyelesaikan perselisihan tersebut. 
Biaya atas pengadaan Ahli wajib dibayarkan 
berdasarkan perintah Ahli dengan 
mempertimbangkan kepentingan berdasarkan 
permohonan Para Pihak.  

 
21. Pengalihan  
 
Kecuali sepanjang diperbolehkan dibawah, tiada suatu 



 
23.2 Pemasok  tidak dibenarkan untuk melaksanakan 

suatu jaminan, baik umum maupun khusus yang 
timbul terkait material yang digunakan dalam 
pelaksanaan Produk  atau Perlengkapan yang 
dimiliki oleh Pemasok , terkait dengan suatu jumlah 
yang harus dibayar oleh HAI kepada Pemasok  
berdasarkan Perjanjian  atau berdasarkan alasan 
lainnya.  
 

23.3 Perjanjian  tidak menimbulkan hubungan kerjasama, 
usaha patungan, ketenagakerjaan atau hubungan 
yang serup a diantara Para Pihak atau antara 
karyawannya masing -masing. Setiap Pihak adalah 
kontraktor independen terhadap Pihak lainnya dan 
masing -masing bertanggungjawab terhadap 
karyawan, direktur, petugas, kontraktor, 
subkontraktor dan agen. Kecuali ditentukan la in 
dalam Perjanjian , tiada Pihak yang memiliki 
kewenangan untuk mengikat Pihak yang lainnya. 
Pemasok  bertanggungjawab penuh dan secara 
eksklusif berkewajiban untuk memenuhi segala 
kewajiban terkait ketenagakerjaan yang dikenakan 
oleh hukum yang berlaku, te rmasuk segala pajak 
pendapatan, kontribusi, dan manfaat karyawan 
serta manfaat lainnya.  

 
23.4 Kecuali dinyatakan sebaliknya dalam Perjanjian , 

tiada ketentuan dalam Syarat dan Ketentuan 
Umum ini yang dapat diinterpretasikan sebagai 
rujukan terhadap hubungan eksk lusif antara HAI 
dengan Pemasok. HA I berhak untuk mengadakan 
barang dan/atau jasa  yang sama dengan Produk 
kepada pemasok lain tanpa berkewajiban untuk 
memberitahu atau mendapatkan persetujuan dari 
Pemasok.   
 

23.5 Hak dan perlindungan dari suatu Pihak sehubungan 
dengan Perjanjian  tidak akan dapat dihilangkan, 
dikesampingkan atau dihapuskan dengan 
dikabulkannya suatu permohonan, penundaan 
atau perpanjangan waktu oleh Pihak tersebut 
kepada Pihak yang lainnya dan tidak juga dapat 
disebabkan oleh suatu kega galan dari atau 



berlaku. Tanpa membatasi ketentuan penyelesaian 
sengketa dalam pasal 25  (Prosedur Penyelesaian 
Sengketa) dibawah, dalam hal terdapat 
ketidaksepakatan wajar sehubungan dengan pajak 
(termasuk dalam hal suatu pajak harus ditagihkan 
atau dipotong), Para Pihak akan bekerjasama dan 
bernegosiasi dengan itikad baik untuk memutuskan 
hak dan kewajibannya masing -masing sehubungan 
dengan pajak, bunga dan penalti (dikurangi 
dengan pengurangan pajak) dari segala pajak 
tersebut yang dianggap diperlukan. Lebih lanjut, 
setiap Pihak akan bekerjasama dan mengambil 
segala tindakan yang diperlukan  untuk memastikan 
bahwa dokumentasi yang diperlukan telah 
disiapkan untuk mematuhi seluruh kewajiban 
pelaporan. HAI dapat menunda pembayaran 
terkait Perjanjian  apabila Pemasok  gagal untuk 
memenuhi permintaan tertulis untuk menyediakan 
informasi atau mengam bil tindakan lain yang 
diperlukan oleh HAI  untuk memenuhi kewajiban 
pelaporannya, yang diberlakukan, terhadap 
pembayaran yang dilakukan atas atau terkait 
dengan Perjanjian . Pemasok  akan 
bertanggugnjawab atas segala biaya langsung 
maupun tidak langsung, ker ugian, denda, penalti 
atau kehilangan lainnya (termasuk bunga 
daripadanya) yang diderita oleh HAI  sebagai akibat 
dari atau sehubungan dengan pajak penghasilan 
atau pertambahan nilai yang tidak dibayar 
sehubungan dengan pembayaran yang diterima 
oleh Pemasok  sehubungan dengan Perjanjian , atau 
sehubungan dengan kegagalan Pemasok  utnuk 
memberikan informasi yang sesuai kepada HAI 
untuk memungkinkan HAI 

http://www.kraftheinzcompany.com/ethics_and_compliance/Pemasok-guiding-principles.html
http://www.kraftheinzcompany.com/ethics_and_compliance/Pemasok-guiding-principles.html
http://www.kraftheinzcompany.com/ethics_and_compliance/supplier-guiding-principles.html
http://www.kraftheinzcompany.com/ethics_and_compliance/supplier-guiding-principles.html


negosiasi diantara Para Pihak terkait suatu hal 
tertentu.  

 
23.13 Tiada Pihak yang membuat Perjanjian  



mengenai sengketa atau permasalahan tersebut 
dalam jangka waktu sepuluh (10) Hari Kerja;  

 
25.2 Apabila sengketa atau perbedaan tidak dapat 

diselesaikan setelah prosedur dalam Pasal 25.1 
maka suatu Pihak deng an pemberitahuan tertulis 
keapda Pihak yang lainnya merujuk permasalahan 
untuk diselesaikans ecara final kepada Badan 
Arbitrase Nasional Indonesia (BANI) di Jakarta sesuai 
dengan Prosedur BANI yang berlaku pada saat itu, 
dimana peraturan tersebut dianggap dirujuk pada 
pasal ini.  

 
Untuk menghindari keraguan, BANI sebagaimana dirujuk 
pada pasal ini adalah BANI yang beralamat di Jl. 
Mampang Prapatan No. 2, Jakarta 12760 . Dalam hal 
pada saat proses arbitrase terdapat putusan final dan 
mengikat mengenai keabsaha



sebagai “ Data HAI”), maka Data HAI tersebut 
adalah dan akan tetap menjadi milik HAI. Pemasok  
tidak 




